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n Wichtige Hinweise

SODURAVIT

Bestimmungsgemaéfe Verwendung

Die Montageanleitung ist Bestandteil der Duravit
Duschwannen und muss vor der Montage sorgfaltig
gelesen werden.

Zielgruppe und Qualifikation
Die Duschwannen diirfen nur durch ausgebildete

Sanitarinstallateure montiert werden.

Erkldarung der Symbole

=)

E Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel

E Verweis auf weitere Anleitung

Aufforderung zum Sichten (z. B. auf Kratzer)

=D

@
D

00:10:00 Angabe der Zeitdauer (z. B. 10 Minuten)

o

Aufforderung zum Priifen auf Dichtigkeit

> Handlung erforderlich

Sicherheitshinweise
Produkt- und/oder Sachschiden

Der Verstof3 gegen ortliche sowie landerspezifische

Vorschriften und Normen kann Schaden am Produkt

und/oder Sachschaden verursachen.

> Installationsvorschriften ortlicher Versorgungs-
unternehmen sowie landerspezifische Normen
uneingeschrankt einhalten.

Montagehinweise

Vor der Montage Vorinstallationsdatenblatter beachten.
Diese stehen im Internet unter www.duravit.com zum
Download bereit.

lﬂ IEE Abdichtset verwenden

> Je nach Einbausituation und drtlichen

Gegebenheiten das optionale Abdichtset # 792803
fur DuraSolid Duschwannen zum bodenbiindigen

Einbau verwenden.
> Zur Montage des Abdichtsets separate Anleitung
beachten.
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Variante A

Essigsdurefreies Silikon verwenden
> Silikon auf Alkoxybasis verwenden.

Variante B

Duschwanne bodenbiindig einbauen

> Um die Duschwanne bodenbiindig einzubauen, die
Aufbauhdhen der einzelnen Produkte (a+b) und
die Hohe der Klebeschicht (z) beachten.

Wandprofil verwenden

> Je nach Einbausituation und drtlichen
Gegebenheiten das optionale Wandprofil
# 790104 zur Schallddmmung und Aufnahme von
Ausdehnungen im Estrich verwenden.

820 825 Essigsdurefreies Silikon verwenden
> Silikon auf Alkoxybasis verwenden.

Variante C

Schallschutzset verwenden

> Um die erhéhten Anforderungen an Schallschutz
nach DIN4109/VDI4100/SIA181 zu erfiillen,
Schallschutzset # 791372 montieren.

> Zur Montage des Schallschutzsets separate
Anleitung beachten.

Duschwanne bodenbiindig einbauen

> Um die Duschwanne bodenbiindig einzubauen,
Tiefe der Nische (x) messen.

Hohe Fufgestell einstellen

> Hohe des Fu3gestells (c) lber die Fufle
voreinstellen, entsprechend der Tiefe der Nische (x)
und der Hohe der Duschwanne (a):c=x-a

Essigsdurefreies Silikon verwenden
> Silikon auf Alkoxybasis verwenden.



n Important information

SODURAVIT

Intended use

The mounting instructions come as part of the Duravit
shower trays and must be read carefully prior to
installation.

Target readership and qualifications
The shower trays must only be installed by trained

plumbing engineers.

Explanation of the symbols

E Link to the mounting instructions in this section
E Link to other instructions

Inspection (e.g. for scratches)

=D

@
D

00:10:00

Indication of the length of time (e.g. 10 minutes)

Inspect to check for leaks and leak-tightness

> Action required

Safety instructions
Product and / or property damage

A breach of local and country-specific requlations and

standards can cause damage to the product

and/or property damage.

> Observe the local installation regulations and any
country-specific standards at all times.

Mounting instructions

Please read pre-installation information sheets prior to
the installation. These are available to download on the
Internet at www.duravit.com.

A2 | B2 | Using the sealing set

> Use the optional sealing set # 792803 to install
DuraSolid shower trays flush with the floor
depending on the position of the installation and
the site conditions.

> Observe the separate instructions for mounting
the sealing set.

Version A

Using silicone without acetic acid
> Use alkoxy-based silicone.

Version B

[ B3 Installing the shower tray flush with the floor

> Observe the installation heights of the individual
products (a+b) and the height of the adhesive layer
(z) to install the shower tray flush with the floor.

Using the wall profile

> Use the optional rubber profile # 790104 for noise
reduction and to accommodate expansions in the
screed depending on the position of the installation
and the site conditions.

820 ] 825 Using silicone without acetic acid
> Use alkoxy-based silicone.

Variant C

Using the noise reduction gasket

> Mount the noise reduction gasket # 791372 in
order to meet the higher requirements for noise
reduction in accordance with DIN 4109/VDI 4100/
SIA 181.

> Observe the separate instructions for mounting the
noise reduction gasket.

Installing the shower tray flush with the floor

> Measure the depth of the niche (x) in order to
install the shower tray flush with the floor.

Setting the support frame height

> Preset the height of the support frame (c) via the
feet, according to the depth of the niche (x) and the
height of the shower tray (a): c=x-a

Using silicone without acetic acid
> Use alkoxy-based silicone.
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n Remarques importantes

SODURAVIT

Utilisation conforme

La notice de montage fait partie des receveurs de douche
Duravit et doit étre lue attentivement avant e montage.
Groupe cible et qualification

Les receveurs de douche doivent uniquement étre montés

par des installateurs sanitaires formés a cet effet.

Explication des symboles

E Voir |a consigne de montage dans ce chapitre
E Voir une autre notice

Invitation a vérifier (p. ex. les rayures)

=

@
D

00:10:00] |ndication de la durée (par ex. 10 minutes)

Invitation a vérifier 'étanchéité

> Intervention nécessaire

Consignes de sécurité
Dommages sur le produit et / ou les biens

La violation des prescriptions et normes locales et

nationales peut entrainer des dommages sur le produit

et/ ou les biens.

> Les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays
doivent impérativement étre respectées.

Consignes de montage

Avant le montage, lire les notices techniques de
préinstallation. Celles-ci peuvent étre téléchargées sur
Internet via le site www.duravit.com.

lﬂ IEE Utiliser le kit d’étanchéité

> En fonction de la situation de montage et des
conditions sur le site, utiliser le kit d'étanchéité
optionnel # 792803 pour receveurs de douche
DuraSolid pour le montage a ras du sol.

> Tenir compte de la notice séparée pour le montage
du kit d'étanchéité.
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Variante A

Utiliser du silicone exempt d'acide acétique
> Utiliser du silicone a base d'alkoxy.

Variante B

IEE Monter le receveur de douche a ras du sol

> Pour monter le receveur de douche a ras du sol,
il faut tenir compte des hauteurs de montage des
produits individuels (a+b) et de la hauteur de la
couche de colle (z).

Utiliser le profilé mural

> En fonction de |a situation de montage et des
conditions sur place, il convient d'utiliser le profilé
mural optionnel # 790104 pour l'isolation sonore et
'accommodation des dilatations dans la chape.

B 28 utitiser du siticone exempt d'acide acétique
> Utiliser du silicone a base d'alkoxy.

Variante C

Utiliser le set de protection acoustique

> Pour répondre aux exigences accrues an matiére
de protection acoustique selon DIN4109/VDI4100/
SIA181, monter le set de protection acoustique
#791372.

> Tenir compte de la notice séparée pour le montage
du set de protection acoustique.

Monter le receveur de douche a ras du sol

> Pour installer le receveur de douche a ras du sol,
mesurer la profondeur de la niche (x).

Régler la hauteur du piétement

> Prérégler la hauteur du pietement (c) via les pieds,
conformément a la profondeur de la niche (x) et la
hauteur du receveur de douche (a) :c=x-a

Utiliser du silicone exempt d'acide acétique
> Utiliser du silicone a base d'alkoxy.



n Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Reglementair gebruik

De montagehandleiding is een onderdeel van de Duravit
douchebakken en moet vo6r de montage zorgvuldig
worden gelezen.

Doelgroep en kwalificatie

De douchebakken mogen uitsluitend worden gemonteerd
door opgeleide installateurs voor sanitair.

Uitleg van de symbolen

alil
du}

©
D

00:10:00] |ndicatie van de tijdsduur (bijv. 10 minuten)

Verwijzing naar montage-instructies in dit
hoofdstuk

= |[=)

Verwijzing naar een verdere handleiding

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m. krassen)

o

Er moet op dichtheid worden gecontroleerd

> Handeling vereist

Veiligheidsvoorschriften
Schade aan het product en/of materiéle schade

Een overtreding van lokale evenals de voor het betreffende

land geldende voorschriften en normen kan tot schade aan

het product

en/of materiéle schade leiden.

> Neem de installatievoorschriften van de lokale
nutsbedrijven alsmede de voor het betreffende land
geldende normen volledig in acht.

Montage-instructies

Neem voor de montage de gegevensbladen van de
voorinstallatie in acht. Deze zijn te vinden op
www.duravit.nl.

[ A2 | B2 Afdichtset gebruiken

> Afhankelijk van de betreffende inbouwsituatie en
plaatselijke condities moet de optionele afdichtset
# 792803 voor DuraSolid douchebakken worden
gebruikt om het geheel gelijk met de vloer in te
bouwen.

> Neem voor de montage van de afdichtset de aparte
handleiding in acht.

Uitvoering A

Azijnzuur-vrij silicone gebruiken
> Gebruik silicone op alkoxybasis.

Uitvoering B

X0 pouchebak gelijk met de vloer inbouwen
> Om de douchebak gelijk met de vloer in te bouwen,
moeten de opbouwhoogtes van de afzonderlijke
producten (a+b) en de hoogte van de hechtlaag (z)
in acht worden genomen.

Wandprofiel voor geluiddemping gebruiken

> Gebruik, afhankelijk van de betreffende
inbouwsituatie en plaatselijke condities
het optionele wandprofiel # 790104 voor
geluiddemping en voor het opvangen van
uitzettingen in de vloer.

820 ] 825 Azijnzuur-vrij silicone gebruiken
> Gebruik silicone op alkoxybasis.

Uitvoering C

Geluiddempingset gebruiken
> Om aan de hoge eisen inzake geluidsisolatie
conform DIN4109/VDI4100/SIA181 te voldoen,
dient de geluiddempingset # 791372 te worden
gemonteerd.
> Neem voor de montage van de geluiddempingset
de aparte handleiding in acht.

Douchebak gelijk met de vloer inbouwen

> Om de douchebak gelijk met de vloer in te bouwen,
moet de diepte van de nis (x) worden gemeten.

Hoogte voetstuk instellen

> De hoogte van het voetstuk (c) wordt via de poten
vooraf ingesteld, in overeenstemming met de diepte
van de nis (x) en de hoogte van de douchebak
(@:c=x-a

Azijnzuur-vrij silicone gebruiken
> Gebruik silicone op alkoxybasis.
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n Informacion importante

SODURAVIT

Uso previsto

Las instrucciones de montaje forman parte de los platos
de ducha Duravit y se deben leer detenidamente antes de
llevar a cabo el montaje.

Instaladores y cualificacion
Los platos de ducha unicamente podran montarlos

instaladores sanitarios cualificados.

Explicacion de los simbolos

il
i

@
D

Se refiere a una indicacion de montaje en este
capitulo

=D

Referencia a otras instrucciones

Fijese que no haya, por ejemplo, rasquios

00:10:00] Tiempo necesario (por ejemplo, 10 minutos)
Comprobar la estanqueidad
> Se requiere una accion

Advertencias de sequridad
Dafios materiales y/o en el producto

El incumplimiento de las normas y normativas locales y

especificas del pais puede provocar danos materiales

y/o en el producto.

> Deberan cumplirse sin restricciones las normativas de
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Indicaciones de montaje

Antes de llevar a cabo el montaje, hay que tener en cuenta
las fichas de preinstalacion. Pueden descargarse en
www.duravit.com.

[ A2 | B2 | Utilizar el set de impermeabilizacién

> Segun la situacion de montaje y las
condiciones locales se debe utilizar el set de
impermeabilizacion opcional # 792803 para platos
de ducha para un montaje a ras del suelo.

> Tener en cuenta las instrucciones adicionales para
el montaje del set de impermeabilizacion.
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Variante A

Utilizar silicona sin acido acético
> Utilizar silicona sobre base de alcoxi.

Variante B

[ B3 Instalar el plato de ducha a ras del suelo

> Para montar el plato de ducha a ras del suelo, se
deben tener en cuenta las alturas de montaje de los
diferentes productos (a+b) y la altura de la capa de
pegado (z).

Utilizar una junta de insonorizacion

> Segun la situacion de montaje y las condiciones
locales se debe utilizar la junta de insonorizacién
opcional # 790104 para el aislamiento acustico y la
compensacion de las dilataciones del pavimento.

m m Utilizar silicona sin acido acético
> Utilizar silicona sobre base de alcoxi.

Variante C

Utilizar la junta reduccion de ruido

> Instalar la junta reduccion de ruido # 791372 para
cumplir las exigencias mas estrictas en materia de
insonorizacion segun DIN4109/VDI4100/SIA181.

> Tener en cuenta las instrucciones adicionales para
el montaje de la junta reduccion de ruido.

Instalar el plato de ducha a ras del suelo

> Medir la profundidad del nicho (x) para instalar el
plato de ducha a ras del suelo.

Ajustar el alto del bastidor

> Preajustar el alto del bastidor (c) a través de los pies,
en funcién de la profundidad del nicho (x) y el alto
del plato de ducha (a):c=x-a

Utilizar silicona sin acido acético
> Utilizar silicona sobre base de alcoxi.



n Indicazioni importanti

SODURAVIT

Uso conforme

Le istruzioni di montaggio sono parte integrante dei piatti
doccia Duravit e devono essere lette con attenzione prima
del montaggio.

Destinatari e competenza
| piatti doccia devono essere installati esclusivamente da

tecnici specializzati e qualificati.

Spiegazione dei simboli

il
i

@
D

Fa riferimento alle indicazioni per il montaggio
contenute in questo capitolo

=D

Fa riferimento a ulteriori istruzioni

Richiesta di ispezione visiva
(es. per cercare graffi)

00:10:00] |ndicazione della durata (es. 10 minuti)
Richiesta di verifica della tenuta stagna
> Operazione richiesta

Indicazioni di sicurezza
Danni al prodotto e/o danni materiali

La violazione di disposizioni e normative locali e nazionali

puo causare danni al prodotto e/o danni materiali.

> Per l'installazione & necessario rispettare sempre
rigorosamente le normative specifiche degli enti di
approvvigionamento locali e le norme nazionali.

Indicazioni per il montaggio

Prima di esequire il montaggio osservare le schede
tecniche di preinstallazione. Tali schede sono scaricabili da
internet al sito www.duravit.com.

lﬂ IEE Utilizzo del set di tenuta

> Se la situazione in fase di montaggio e le condizioni
locali lo richiedono, utilizzare il set di tenuta
opzionale # 792803 per piatti doccia DuraSolid per
il montaggio a filo pavimento.

> Per il montaggio del set di tenuta sequire le
istruzioni separate.

Variante A

Utilizzo di silicone privo di acido acetico
> Utilizzare silicone alcossilico.

Variante B

[ B3 Montaggio del piatto doccia a filo pavimento

> Per montare il piatto doccia a filo pavimento, tenere
conto delle altezze di ingombro dei singoli prodotti
(a+b) e dell'altezza dello strato di colla (z).

Utilizzo del profilo parete

> Se la situazione in fase di montaggio e le condizioni
locali lo richiedono, utilizzare il profilo parete
opzionale # 790104 per l'insonorizzazione e la
compensazione delle dilatazioni del massetto.

EZX B2 utitizzo di siticone privo di acido acetico
> Utilizzare silicone alcossilico.

Variante C

Utilizzo del set insonorizzante
> Per soddisfare i requisiti piu stringenti di
isolamento acustico secondo le norme DIN4109/
VDI4100/SIA181 montare il set insonorizzante
#791372.
> Per il montaggio del set insonorizzante sequire le
istruzioni separate.

Montaggio del piatto doccia a filo pavimento

> Per montare il piatto doccia a filo pavimento,
misurare la profondita della nicchia (x).

Regolazione dell’altezza dell'intelaiatura di base

> Regolare in precedenza 'altezza dell'intelaiatura di
base (c) per mezzo dei piedi, secondo l'altezza della
nicchia (x) e l'altezza del piatto doccia (a): c=x-a

Utilizzo di silicone privo di acido acetico
> Utilizzare silicone alcossilico.

56974_DU_M_Stonetto/21.01.7 9



n Indicacdes importantes

SODURAVIT

Utilizacao conforme as disposicdes

As instrucdes de montagem sao parte integrante das bases
de duche Duravit e devem ser lidas com atencao antes da
montagem.

Grupo-alvo e qualificacao
As bases de duche s6 devem ser montadas por instaladores

sanitarios qualificados.

Explicacdo dos simbolos

il
i

@
D

Referéncia as Instrucdes de montagem neste
capitulo

=D

Referéncia a instrucdes adicionais

Solicitacdo para examinar (p.ex. quanto a
arranhdes)

00:10:00] |ndicagdo da duragao (por ex. 10 minutos)
Solicitacdo para verificar a estanqueidade
> Acao requerida

Indicacdes de sequranca
Danos ao produto e/ou danos materiais

A violacao de regulamentos e de normas locais ou

especificos do pais, pode levar a danos ao produto e/ou a

danos materiais.

> Devem ser respeitadas, irrestritamente, todas as
diretivas de instalacao dos servigos publicos locais,
assim como as normas especificas do pais.

Instrucées de montagem

Antes da montagem devem ser observadas as fichas de
dados para pré-instalacao. Estas encontram-se na internet,
para download, em www.duravit.com.

[ A2 | B2 | Utilizar o kit de vedacao

> 0 kit de vedacao opcional # 792803 deveria ser
usado de acordo com as condicdes de instalacao e
as condicdes locais, para uma instalacao de bases
de duche DuraSolid ao nivel do solo.

> Para a montagem do kit de vedacao devem ser
observadas as instrugdes separadas.

10 56974_DU_M_Stonetto/21.01.7

Variante A

Utilizar silicone livre de acido acético
> Utilizar silicone a base de alcoxi.

Variante B

IEE Montar a base de duche ao nivel do solo

> Para montar a base de duche ao nivel do solo é
necessario observar as alturas das estruturas de
cada produto (a+b) e a altura da camada de adesivo
(2).

Utilizar a junta de insonorizacao

> Dependendo da situacao de montagem e das
condicdes locais, deveria ser utilizada a junta de
insonorizacao # 790104, para o isolamento acustico
e a absorcao de expansdes na betonilha.

m m Utilizar silicone livre de acido acético
> Utilizar silicone a base de alcoxi.

Variante C

Usar a junta de reducao de ruido

> Para atender aos elevados requisitos de isolamento
acustico conforme DIN4109/VDI4100/SIA181 é
necessario instalar a junta de reducao de ruido
#791372.

> Para a montagem da junta de reducéo de ruido
devem ser observadas as instrucoes separadas.

Montar a base de duche ao nivel do solo

> Para instalar a base de duche ao nivel do solo é
necessario medir a profundidade do nicho (x).

Ajustar a altura do pedestal

> Ajustar previamente a altura do pedestal (c) por
meio dos pés, de acordo com a profundidade do nicho
(x) e com a altura da base de duche (a):c=x-a

Utilizar silicone livre de acido acético
> Utilizar silicone a base de alcoxi.



n Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Tilteenkte brugsomrader

Monteringsvejledningen udggr en bestanddel af Duravit
brusekar og skal la&se omhyggeligt, inden monteringen
foretages.

Malgruppe og kvalifikationer
Brusekarrene ma kun monteres af uddannede

sanitaerinstallatgrer.

Forklaring af symboler

il
i

@
D

Henvisning til monteringsanvisning i dette kapitel

=D

Henvisning til andre anvisninger

Opfordring til visuel kontrol (f.eks. for ridser)

00:10:00] - Angivelse af varighed (f.eks. 10 minutter)
Kontroller taethed
> Der kraeves en handling

Sikkerhedsforskrifter
Produkt- og/eller tingsskade

Overtraedelse af lokale samt landespecifikke forskrifter

og standarder kan forarsage skade pa produktet og/eller

tingskade.

> Overhold ubetinget de lokale installationsforskrifter og
landespecifikke standarder.

Monteringsanvisninger

Fg\g forinstallationsdatabladene, fgr montering finder sted.
Disse kan downloades fra internettet under
www.duravit.com.

[ A2 | B2 Anvendelse af tetningssaet

> Afhangigt af monteringsbetingelserne og de
lokale forhold skal taetningssaet # 792803 (tilvalg)
til DuraSolid brusekar anvendes til montering af
brusekarret, sa det flugter med gulvet.

> Se den sarskilte vejledning til montering af
taetningssaettet.

Variant A

Anvendelse af eddikesyrefri silikone
> Anvend alkoxy-silikone.

Variant B

83 | Montering af brusekarret, s det flugter med gulvet

> For at montere brusekarret, sa det flugter med
gulvet, skal monteringshgjden pa de enkelte
produkter (a+b) og hgjden pa limlaget (z)
overholdes.

Anvendelse af vagprofil

> Afhangigt af monteringsbetingelserne og de
lokale forhold skal den valgfri vaegprofil # 790104
anvendes til lydisolering og absorption af udvidelser
i betongulve.

B0 B3 Anvendetse af eddikesyrefri silikone
> Anvend alkoxy-silikone.

Variant C

Anvendelse af stgjdeempende pakning

> For at opfylde de ggede krav til stgjbeskyttelse iht.
DIN4109/VDI4100/SIA181 skal den stgjdeempende
pakning # 791372 monteres.

> Se den serskilte vejledning til montering af den
stgjdeempende pakning.

Montering af brusekarret, sa det flugter med gulvet

> Mal nichens dybde (x) for at montere brusekarret,
sa det flugter med gulvet.

Indstilling af bensaettets hgjde

> Forudindstil bensattet (c) med benene i
overensstemmelse med nichens dybde (x) og
brusekarrets hgjde (a):c=x - a

Anvendelse af eddikesyrefri silikone
> Anvend alkoxy-silikone.
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n Tarkeitd ohjeita

SODURAVIT

Maardystenmukainen kaytto

Asennusohje on osa Duravit-suihkualtaita ja se on luettava
huolellisesti ennen asennusta.

Kohderyhmadt ja patevyysvaatimukset
Suihkualtaita saavat asentaa ainoastaan koulutetut

saniteettialan asentajat.

Symbolien selitykset

Viite tassa luvussa olevaan asennusohjeeseen

Viite toiseen ohjeeseen

Kehotus silmdamaaraiseen tarkastukseen
(esim. naarmut)

Ilmoittaa tarvittavan ajankayton
(esim. 10 minuuttia)

X

Kehottaa tarkistamaan tiiviyden

> Toiminta tarpeen

Turvallisuusohjeita
Tuotevauriot ja/tai aineelliset vahingot

Paikallisten ja maakohtaisten maardysten ja normien

vastainen toiminta saattaa vahingoittaa tuotetta tai

aiheuttaa aineellisia vahinkoja.

> Noudata paikallisen sahko- ja vesilaitoksen
asennusmaarayksia sekd maakohtaisia normeja
rajoituksetta.

Asennusohjeet

Huomioi asennustietolehdet ennen asennusta. Ne voidaan
ladata internetissa osoitteesta www.duravit.com.

[ A2 | B2 Tiivistesarjan kdyttaminen

> Kayta lisdvarusteena saatavaa tiivistesarjaa #
792803 DuraSolid-suihkualtaiden lattiatasoiseen
asennukseen asennustilanteesta ja paikallisista
olosuhteista riippuen.

> Huomio tiivistesarjan erillinen asennusohje.
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Vaihtoehto A

Kéayta etikkahapotonta silikonia
> Kayta alkoksipohjaista silikonia.

Vaihtoehto B

IEE Asenna suihkuallas lattiatasoisesti

> Huomioi suihkualtaan lattiatasoisessa asennuksessa
yksittdisten tuotteiden asennuskorkeudet (a+b) seka
liimakerroksen korkeus (z).

Kayta tiivistetts

> Kayta lisdvarusteena saatavaa tiivistetta # 790104
aina asennustilanteesta ja paikallisista olosuhteista
riippuen aanenvaimennukseen ja puskuriksi
pintalattian laajentumissa.

820 ] B25 Kayta etikkahapotonta silikonia
> Kayta alkoksipohjaista silikonia.

Vaihtoehto C

Kayta aanieristystiivistetta
> Asenna aanieristystiiviste # 791372 tayttaaksesi
aanieristykseen kohdistuvat lisddntyneet
vaatimukset normin DIN4109/VDI4100/SIA181
mukaisesti.
> Huomio aanieristystiivisteen erillinen asennusohje.

Asenna suihkuallas lattiatasoisesti

> Mittaa kolon syvyys (x) asentaaksesi suihkualtaan
(attiatasoisesti.

Si4di jalustan korkeus

> Esisaada jalustan korkeus (c) jalkojen avulla kolon
syvyytta (x) ja suihkualtaan korkeutta (a) vastaavasti:
c=x-a

Kéayta etikkahapotonta silikonia
> Kayta alkoksipohjaista silikonia.



n Viktig informasjon

SODURAVIT

Tiltenkt bruk

Monteringsanvisningen er en del av Duravit-dusjkarene og
ma leses grundig fgr montering.

Malgruppe og kvalifikasjon

Dusjkarene skal kun monteres av utdannede

VVS-montgrer.

Forklaring av symbolene

Henvisning til monteringstips i dette kapitlet

Henvisning til videre veiledning

Oppfordring til visuell inspeksjon
(f.eks. med tanke pa riper)

3| 0 @H
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Angivelse av varighet (f.eks. 10 minutter)

X

Kontroller tetthet

> Handling er ngdvendig

Sikkerhetshenvisninger
Produktskader og/eller materielle skader

Brudd pa lokale samt landsspesifikke forskrifter og normer

kan forarsake skader pa produktet og/eller materielle

skader.

> Installasjonsforskrifter fra lokale leverandgrer og
nasjonale standarder skal alltid overholdes.

Monteringsanvisninger

Fgr montering ma du lese dataarkene for
forhandsinstallasjon. Disse kan du laste ned pa Internett
pa www.duravit.com.

[ A2 | B2 Bruk tetningssett

> Avhengig av monteringssituasjonen og de lokale
forholdene kan du bruke det ekstra tetningssettet
# 792803 for DuraSolid-dusjkar som gar plant med
gulvet.

> Falg den separate veiledningen nar du skal montere
tetningssettet.

Variant A

Bruk eddiksyrefri silikon
> Bruk silikon basert pa alkoksy.

Variant B

[ B3 Montere dusjkar plant med gulvet

> For & montere dusjkaret plant med gulvet ma
en vaere oppmerksom pa monteringshgydene
til de enkelte produktene (a+b) og hgyden til
klebemiddelsjiktet (z).

Bruk gummitetningslist

> Avhengig av monteringssituasjonen og de
lokale forholdene ma en bruke den valgfrie
gummitetningslisten # 790104 for lydisolering og
absorpsjon av utvidelser i avrettingsmassen.

X E3 sruk eddiksyrefri silikon

> Bruk silikon basert pa alkoksy.

Variant C

Bruk lyddempingssett

> For & oppfylle de gkte kravene til stgyvern i henhold
til DIN4109/VDI4100/SIA181 ma du montere
lyddempingssett nr. 791372.

> Fglg den separate veiledningen nar du skal montere
lyddempingssettet.

Montere dusjkar plant med gulvet

> For a montere dusjkaret i flukt med gulvet ma du
male dybden pa nisjen (x).

Stille inn hgyden til bensettet

> Forhandsinnstill bensettets hayde (c) ved hjelp
av fettene i samsvar med dybden pa nisjen (x) og
hgyden pa dusjkaret (a): c=x - a

Bruk eddiksyrefri silikon
> Bruk silikon basert pa alkoksy.
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n Viktig information

SODURAVIT

Avsedd anvandning

Monteringsanvisningen utg6r en del av Duravit duschkaren
och maste alltid ldsas igenom noga fore monteringen.
Malgrupp och behdrighet

Duschkaren far bara monteras av utbildade

VVS-installatorer.

Symbolférklaring

il
il

@
D

0:10:

Hanvisning till monteringsanvisning i det har
kapitlet

=

Hanvisning till vidare anvisningar

Uppmaning till besiktning (t.ex. om det finns
repor)

o
o
o

Uppgift om tidsldngd (t.ex. 10 minuter)

Uppmaning till tathetskontroll

> En handling kravs

Sakerhetsanvisningar
Produkt- och/eller sakskador

Overtradelse av lokala samt nationella foreskrifter

och normer kan orsaka skador pa produkten och/eller

sakskador.

> Folj ovillkorligen gallande normer och lokala
installationsfdreskrifter till punkt och pricka.

Monteringsanvisningar

Las noga igenom databladen om fdrinstallation fore
montering. Ga in pa www.duravit.com for att ladda ner
dem.

[ A2 | B2 | Anvanda tatningsset

> Anvand tatningssetet # 792803 (tillbehor) for
DuraSolid duschkar for nedsankt montering
beroende pa monteringssituationen och
forhallandena pa byggplatsen.

> Beakta den separata anvisningen for montering av
tatningssetet.
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Variant A

Anvanda attiksyrafri silikon
> Anvand alkoxybaserad silikon.

Variant B

IEE Montera duschkaret nedsankt

> Beakta monteringshdjden for de olika produkterna
(a+h) och hojden pa limskiktet (z) for att montera
duschkaret nedsankt.

Anvinda véggprofil

> Anvand vaggprofilen # 790104 (tillbehdr) for
ljudisolering och utjamning av expanderingar i
golvmaterialet beroende pa monteringssituationen
och férhallandena pa byggplatsen.

B0 B8 Anvinda attiksyrafri silikon
> Anvand alkoxybaserad silikon.

Variant C

Anvanda ljudddmpningssats

> Montera ljuddampningssatsen # 791372 for att
uppfylla de forhdjda (judisoleringskraven enligt
DIN4109/VDI4100/SIA181.

> Beakta den separata anvisningen for montering av
ljluddampningssatsen.

Montera duschkaret nedsankt

> Mét djupet pa nischen (x) for att montera
duschkaret nedsankt.

Stilla in hojden pa benstéllningen

> Forinstall hojden pa benstdllningen (c) med fétterna i
motsvarighet till djupet pa nischen (x) och hgjden pa
duschkaret (a):c=x-a

Anvanda attiksyrafri silikon
> Anvand alkoxybaserad silikon.



n Olulised nouanded

SODURAVIT

Sihtotstarbekohane kasutamine

Kaesolev paigaldusjuhend kuulub Duraviti duSivanni juurde
ja tuleb enne paigaldamist hoolikalt l@bi lugeda.
Sihtriihm ja kvalifikatsioon

DuSivanne tohivad paigaldada ainult vastava valjadppe
saanud sanitaarseadmete paigaldajad.

Siimbolite tadhendused

dlil
il

@
D

=)

Viide selles peatiikis olevale paigaldusjuhisele

=

Viide edasisele juhisele

Vaatluskontrolli ndue (nt kriimustuste suhtes)

00:10:00]  Aja ndit (nt 10 minutit)

Lekkekindluse kontrolli ngue
> Noutav tegevus
Ohutusjuhend

Toote kahjustused ja/vdi materiaalsed kahjud

Kohalike ja ka riiklike eeskirjade ning standardite eiramine

voib pdhjustada toote kahjustusi ja/vdi materiaalseid

kahjusid.

> Jargige kohalike tarneettevatete paigalduseeskirju ja ka
riiklikke standardeid.

Paigaldusjuhised

Lugege enne paigaldamist l&bi eelpaigaldiste andmelehed.
Need saate alla aadida veebilehelt www.duravit.com.

[ A2 | B2 Kasutage hermetiseerimiskomplekti

> Olenevalt paigaldusolukorrast ja kohalikest
asjaoludest kasutage lisavarustuses
hermetiseerimiskomplekti # 792803 DuraSolid, et
paigaldada duSivannid pdranda tasapinda.

> Hermetiseerimiskomplekti paigaldamisel jargige
eraldiolevat kasutusjuhendit.

Variant A

Kasutage aadikhappevaba silikooni
> Kasutage alkoksiipohist silikooni.

Variant B

[ B3 DusSivanni paigaldamine poranda tasapinda

> DuSivanni paigaldamiseks pdranda tasapinda
jargige iiksikute toodete (a + b) paigalduskdrqust ja
liimikihi (z) paksust.

Kasutage seinaprofiili
> Olenevalt paigaldussituatsioonist ja kohalikest
asjaoludest kasutage lisavarustuses olevat
seinaprofiili
# 790104 miira summutamiseks ning pdrandakatte
valjaveninud kohtade tasandamiseks.

820 ] B25 Kasutage aadikhappevaba silikooni
> Kasutage alkoksiipdhist silikooni.

Variant C

Heliisolatsiooni kasutamine

> DIN4109/VDI4100/SIA181-ga sétestatud
heliisolatsiooni kérgendatud nduete taitmiseks
monteerige heliisolatsiooni komplekt # 791372.

> Heliisolatsiooni komplekti paigaldamisel jargige
eraldiolevat kasutusjuhendit.

DusSivanni paigaldamine poranda tasapinda

> DuSivanni poranda tasapinda paigaldamiseks
mddtke siivendi siigavus (x).

Jalatoe kdrquse seadistamine

> Eelseadistage jalatoe (c) kdrqus jalgade kohal
vastavalt siivise stigavusele (x) ja duSivanni kdrgusele
(@:c=x-a

Kasutage aadikhappevaba silikooni
> Kasutage alkoksiipohist silikooni.
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n Wazne informacje

SODURAVIT

Zastosowanie zgodnie z przeznaczeniem

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana z brodzikami
firmy Duravit. Przed rozpoczeciem montazu nalezy
doktadnie zapoznac sie z jej trescia.

Grupa docelowa i kwalifikacje

Brodziki moga montowac tylko odpowiednio przygotowani
instalatorzy sanitarni.

Objasnienie symboli

E Odsytacz do wskazdwek montazowych zawartych
w tym rozdziale

E Odsytacz do innej instrukcji

Konieczna kontrola wzrokowa
(np. pod katem zarysowan)

= |[=)

@
D

00:10:00] Qkre$lenie czasu (np. 10 minut)

o

Zalecane sprawdzenie szczelnosci

> Konieczna czynnos¢ obstugowa

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Uszkodzenia produktu i szkody rzeczowe

Naruszenie miejscowych oraz krajowych przepiséw i norm

moze prowadzi¢ do uszkodzenia produktu oraz szkdd

rzeczowych.

> Instalacja musi by¢ zgodna z wymogami lokalnych
dostawcdw medioéw oraz standardami obowigzujgcymi
w danym kraju.

Wskazowki montazowe

Przed montazem zapoznac sie ze specyfikacjami
instalacyjnymi. Sg one dostepne do pobrania w Internecie
na stronie www.duravit.com.

[ A2 | B2 | Stosowanie zestawu uszczelniajgcego

> Zaleznie od sytuacji montazowej i warunkow
lokalnych uzy¢ opcjonalnego zestawu
uszczelniajgceqo # 792803 do brodzikéw DuraSolid
do montazu réwno z podtoga.

> Montaz zestawu uszczelniajgcego patrz oddzielna
instrukcja.
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Wariant A

Stosowanie silikonu niezawierajgcego kwasu
octowego

> Stosowac silikon alkoksylowy.

Wariant B

&l Montaz brodzika réwno z podtoga
> Aby zamontowac brodzik réwno z podtoga,
nalezy zwroci¢ uwage na wysokos¢ konstrukcyjng
poszczegolnych produktéw (a+b) i grubosé warstwy
kleju (z).

Stosowanie tasmy uszczelniajacej
> Zaleznie od sytuacji montazowej i warunkéw
w miejscu zabudowy uzy¢ opcjonalnej tasmy
uszczelniajgcej # 790104 do izolacji akustycznej
i kompensacji rozszerzania jastrychu.

B3 EH stosowanie silikonu niezawierajacego
kwasu octowego

> Stosowac silikon alkoksylowy.

Wariant C

Zastosowanie uszczelki redukujgcej hatas
> Aby spetni¢ podwyzszone wymagania w zakresie
izolacji akustycznej zgodnie z norma DIN4109/
VDI4100/SIA181, nalezy zamontowac uszczelke
redukujgca hatas nr 791372.
> Montaz uszczelki redukujgcej hatas patrz oddzielna
instrukcja.

Montaz brodzika réwno z podtoga

> Aby zamontowac brodzik réwno z podtoga, nalezy
zmierzyc¢ gtebokos$¢ wneki (x).

Regulacja wysokosci stelazu

> Wstepnie wyregulowac wysokosc stelazu (c) za
pomocy nozek odpowiednio do gtebokosci niszy (x)
i wysokosci brodzika (a): c=x - a

Stosowanie silikonu niezawierajacego kwasu
22 octowego

> Stosowac silikon alkoksylowy.



n Ba)xHble 3aMeYyaHus

SODURAVIT

Ucnosib3oBaHUe Mo Ha3HaYeHUo

JaHHas UHCTPYKLMA MO MOHTAXYy NpuiaraeTca K AyLeBbiM
noanoHam npomssoanTens Duravit, n nepep yctaHoBKkon
ee HeobxoANMO BHMMATESIbHO MPOYMTaTh.

LleneBas rpynna u Ksanucukaums

MoHTax AyLueBbIX NOAAOHOB MOXeT bbITb NpoM3BeaeH

TOJIbKO cneumnasnbHO OOYHEHHbIM nepcoHasioM.

NMosicHeHnsa K cuMBON1aM

E [aHHas rnasa ccbl1aeTca Ha UHCTPYKLMUIO NO

MOHTaXy

E Ccbifika Ha Apyroe pyKoBOACTBO

= |[=)

TpebyeTcs ocMOTp (HanpuMep, Ha Hanuuune
LapanuH)

@ MHAMKaUMS OJUTENbHOCTM BPEMEHN
00:10:00]  (Hanpumep, 10 MUHYT)

o

TpebyeTcs NpoBepUTL FePMETUYHOCTb

> Heobxoaoumoe gencteme

YKasaHua no TeXHUKe 6e30nacHOCTH
nOBPE)KAeHMﬂ niaenua M/MHM unMyulectea

HapylueHne MeCTHbIX M 06LLEeHALXOHAbHbIX HOPM U

npeanucaHni MOXeT MPUBECTU K MOBPEXAEHUAM U3AeNNS

W HAHEeCTM UMYLLECTBEHHbI yLepb.

> CnenyeT 6€30roBOpoYHO CobMOAATB YKa3aHWs No
MOHTa)Xy MECTHbIX KOMMYHaJIbHbIX OpraHM3aLniA, @ Takxe
HOPMbI ¥ NPaBua, NPUMeHsIEMblE B KOHKPETHOM CTpaHe.

YKa3aHUs N0 MOHTaXy

Mepen Ha4yanoM YCTaHOBKM U3yuMTe peKoMeHaaumu Ao
BbIMOJIHEHMSA MOHTaXHbIX paboT. OHM AOCTYMHbI ANA
CKayMBaHMA Ha canTe www.duravit.com.

m m Ucnonb3oBaHue YyNIOTHUTESIbBHOIO
KOMMNJIeKTa

> B 3aBMCMMOCTM OT MOHTaXXHOW CUTYaLMM N MECTHBIX
YC/I0BUIA ANA Nlyyllein repMeTUsaumm UCnosbymnTe
LONOSIHUTESIbHBIN YNNOTHUTESIbHbIN KOMNNIEKT #
792803 pna aywesbix noanoHos DuraSolid.

> 1N MOHTaX@ YNAOTHUTESIbHOr0 KOMMJIeKTa
N3yumnTe OTAENbHYH MHCTPYKLMIO.

> CWJINKOH Ha OCHOBEe OKCMasikuna.

BapuaHT A

Ucnonb3oBaHue CMIMKOHA 6e3 copepXaHus

YKCYCHOM KUCNOTbI

> CWUMKOH Ha OCHOBE OKCHaNKKNa.

BapuaHT b

B2 ycranoska AyweBoro noafoHa 3anoaiuuo
> YTobbl YCTAHOBUTH AYLLEBOM NOAAOH 3aM0ANMLO,

YYMTbIBANTE MOHTAXHYIO BbICOTY OTAEJIbHbIX
nsgenuii (a+b) 1 BbICOTY KneeBoW NneHku (z).

Ucnonb3oBaHUe 3BYKOM30AALMOHHOIO npochuns
> B 3aBMCMMOCTU OT MOHTAXHOW CUTyaLMM U

MECTHbIX YC/IOBUW MUCMONb3yWATE AOMOSTHUTENbHBIN
3BYKOM30/19UMOHHbIV npodunb # 790104 ans
3BYKOM30/1ALMUM M AN KOMNEHCaLMn pacLuMpeHmni
becLloBHOMO nona.

EX E8 vicnonssosanme cunukona bes coaepXxaHus

YKCYCHOM KUCNOTbI

[ ru |

BapuaHT B

Ucnonb3oBaHue 3BYKOU30N1ALUU
> [insa cooTBeTCTBMA bonee CTPOrnMm CTaHaapTam

wymom3sonsiumm no DIN4109/VDI4100/SIA181,
yCTaHoBUTe 3ByKOMsonaumio # 791372.

> [1na MOHTa)a 3BYKOM30M1ALMUN U3yUnUTe OTAESbHYIO

WHCTPYKLMIO.

YcTaHOBKa AyLwweBoro noaAa0Ha 3anoasuuo
> YTobbl YCTaHOBUTb LI,YLLIEBOVI noanoH 3anoanunuo,

3aMepbTe MAyOUHY HULWK.

PerynupoBka BbICOTbI OMOPHbIX HOXXEK
> OTperynupynTe BbICOTY ONOPHbIX HOXeEK (C) HaA

HOXKaMWu B COOTBETCTBUM C FAYOUHOW HULWIK (X) U
BbICOTOM AyLUEBOro noanaoHa (a) no copmyne:
c=Xx-a

Wcnonb3oBaHue CUIMKOHA be3 cofepKaHus
22 YKCYCHOM KMC/IOTbI

> CWJINKOH Ha OCHOBEe OKCMasikuna.
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SODURAVIT
n DilezZité pokyny

PouZiti v souladu se stanovenim vyrobce Varianta A

MontdzZni navod je soucasti dodavky sprchovych vanicek PoutZiti silikonu bez kyseliny octové
Duravit, pred montazi je nutné jeho peclivé precteni. > PouZiti silikonu na bazi alkoxy.

Cilova skupina a poZadovana kvalifikace Varianta B

Sprchové vanicky smi montovat jen kvalifikovani instalatéFi 83 | Zapustna montaz sprchové vanicky
sanitarni techniky. > Aby bylo mozné sprchovou vanicku zapustit
do podlahy, je nutné dodrzet stavebni vySky

Vysvétleni symbolﬁ jednotlivych vyrobkl (a+b) a vysku lepici vrstvy (z).

Pouziti t&snéni k vané
> Podle montazni situace a mistnich podminek
pouZijte dopliikové tésnéni k vané # 790104

pro zvukovou izolaci a zachyceni roztaznosti v
mazaniné.

Odkaz na pokyn k montazi v této kapitole

Odkaz na dalsi navod

E2X B2 pousiti sitikonu bez kyseliny octové

PoZadavek vizualni kontroly (napf. na poSkrabani) > Poutitf silikonu na bazi alkoxy.

Varianta C

3| 0 @H
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Udaje o dobé trvani (napf. 10 minut)

Pouziti protihlukové sady
Pozadavek kontroly tésnosti > Aby byly splnény vy33i pozadavky na protihlukovou
ochranu podle DIN4109/VDI4100/SIA181,
namontujte protihlukovou sadu # 791372.
> Potfebna Cinnost > PFi montaZi protihlukové sady dbejte zvlastnich
pokynl pro instalaci.

X

Bezpecnostni upozornéni

CA Ve Vs Y4 Vs oW
Poskozeni vyrobku a/nebo Skody na majetku c Zapustna montaz sprchove vanicky

> Aby bylo mozné sprchovou vanicku zapustit do

Poruseni predpist a norem platnych v pfislusné zemi podlahy, zméFte hloubku niky ().

muiZe mit za nasledek poskozeni vyrobku a/nebo $kody na

majetku. c5 I

> V plném rozsahu dodrzujte instalacni pfedpisy mistnich = Nast’avvenl vysky podstavce )
zasobovacich podnike a specifické normy platné v > Vysku podstavce (c) nastavte pomoci patek podle
prisludné zemi. hloubky niky (x) a vySky sprchové vanicky (a): c=x - a

s Pouziti silikonu bez kyseliny octové

Pokyny k montazi e y, . Y
> PouZiti silikonu na bazi alkoxy.

Pred montaZi je nutnd znalost predinstalacnich listl

technickych Udajd. Tyto listy jsou ke staZeni na internetu,

na www.duravit.com.

[ A2 | B2 Pouziti sady tésnéni

> Podle montazZni situace a mistnich podminek
pouzijte dopliikovou sadu tésnéni # 792803 pro
sprchové vanic¢ky DuraSolid pro zapustnou montaz.

> PFi montaZi sady tésnéni dbejte zvlastnich pokyn
pro instalaci.
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n DoleZité upozornenia

SODURAVIT

Pouzivanie podla urcenia

Navod na montaz je sucastou sprchovacich vaniciek Duravit
a je potrebné, aby ste si ho pred montazou dokladne
precitali.

Cielova skupina a pozadovana kvalifikacia
Sprchovaciu vanicku méZu montovat iba vysSkoleni

inStalatéri sanitarnych zariadeni.

Vysvetlenie symbolov

alil
4o

@
D

00:10:00] |Jdaj o dobe trvania (napr. 10 minut)

=)

Odkaz na montazny pokyn v tejto kapitole

=D

0dkaz na d'alSi navod

Vyzva na vizualnu kontrolu (napr. Skrabancov)

o

Vyzva na kontrolu tesnosti

> Potrebna manipulacia

Bezpecnostné pokyny
Skody na vyrobkoch a/alebo vecné $kody

PoruSenie miestnych a narodnych predpisov a noriem

moZe sposobit Skody na vyrobku a/alebo vecné skody.

> Bez vynimky reSpektujte inStalacné predpisy miestnych
dodavatelov energii, ako aj normy Specifické pre dand
krajinu.

Montazne pokyny

Pred montaZou si precitajte technické listy predinstalacie.
Su dostupné na stiahnutie na internetovej stranke
www.duravit.com.

[ A2 | B2 Pouzitie tesniacej supravy

> Podla danych instalacnych podmienok a podmienok
okolitého prostredia pouzite volitelnu tesniacu
supravu # 792803 pre sprchovacie vanicky
DuraSolid na zabudovanie do podlahy.

> Pri montaZzi tesniacej stpravy dodrziavajte osobitny
navod.

Variant A

Pouzitie silikonu bez obsahu kyseliny octovej
> Poutzite silikén na alkoxylovej baze.

Variant B

[ B3 Zabudovanie sprchovacej vanicky do podlahy

> Pri zabudovani sprchovacej vanic¢ky do podlahy
je nutné zohladnit instalacnt vysku jednotlivych
vyrobkov (a + b), ako aj vysku vrstvy lepidla (z).

Pouzitie stenového profilu

> Podla danych inStalacnych podmienok a podmienok
okolitého prostredia pouzite volitelny stenovy
profil # 790104, ktory slGZi na zvukovU izolaciu a
absorbovanie rozpinania poteru.

B2l B2 pousitie silikénu bez obsahu kyseliny
octovej

> Pouzite silikdn na alkoxylovej baze.

Variant C

Pouzitie protihlukovej stipravy
> Ak chcete splnit zvySené poZiadavky na protihlukovi
ochranu podta normy DIN4109/VDI4100/SIA181,
nainstalujte protihlukovu stpravu # 791372.
> Pri montazi protihlukovej stupravy dodrziavajte
osobitny navod.

Zabudovanie sprchovacej vanicky do podlahy

> Na inStalaciu sprchovacej vanicky do podlahy,
zmerajte hilbku vyklenku (x).

Nastavenie vysky podstavca

> Nastavte vy$ku podstavca (c) nad nohami podta hibky
vyklenku (x) a vySky sprchovacej vanicky (a): c=x - a

Pouzitie silikonu bez obsahu kyseliny octovej
> Pouzite silikdn na alkoxylovej baze.
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SODURAVIT
n Fontos tudnivaldk

Rendeltetésszerii hasznalat A valtozat
A szerelési Gtmutatd a Duravit zuhanytalcak részét Ecetsavmentes szilikon alkalmazasa
képezi, ezért a szerelés megkezdése el6tt gondosan > Hasznaljon alkoxibazisy szilikont!

tanulmanyozza at annak tartalmat!
B valtozat

Celcsoport €s vegzettseg [ B3 Zuhanytalca padlohoz kapcsolt beszerelése

A zuhanytalcakat csak megfeleld szakképzettség(i > A zuhanytalca padléhoz kapcsoltan torténd
vizvezeték-szereld szerelheti be. beszerelésekor ligyeljen az egyes termékek (a + b)
beépitési magassagara és a ragasztoréteg (z)

. , L
A szimbdélumok magyarazata vastagsagara!

) ‘ o . Fali profil hasznalata
E Utala’s’az adott fejezetben lévd szerelési > A beépités helyzetétdl és a helyi adottsagoktol
utasitasra

fligg6en hasznalja hangszigeteléshez az opcionalis

E 790104 szamu fali profilt, amely az esztrich

Utalds tovabbi Gtmutatéra tagulasait is elnyeli!

= |[=)

<@>| Figyelemfelhivas szemrevételezésre EZX) B2 Ecetsavmentes szilikon alkalmazésa
(pl. karcolasok) > Hasznaljon alkoxibazisu szilikont!
@ C valtozat

00:10:

o

0] Az id6tartamra vonatkozd adat (pl. 10 perc)

Hangszigeteld készlet alkalmazasa

> A DIN4109/VDI4100/SIA181 szerinti,
hangszigetelésre vonatkozd megndvekedett
kovetelményeknek valé megfelelés érdekében

Figyelemfelhivas a tomitettséqg ellendrzésére

> Valamilyen miveletet kell végrehajtani hasznalja a 791372 szdmu hangszigeteld készletet!
> A hangszigeteld készlet beszereléséhez vegye
Biztonsagi utasitasok figyelembe a kiilon mellékelt Gtmutatot!

A termék megrongdl6dasa és/vagy eqyéb anyagi krok Zuhanytalca padlohoz kapcsolt beszerelése

A helyi, valamint az orszagspecifikus el8irasok és
szabvanyok megszegése esetén a termék karosodhat,
és/vagy anyagi karok keletkezhetnek.

> Telepitésnél mindig tartsa be a vizvezetékekre és

csatornakra vonatkozd helyi szerelési eldirasokat és az - ) o )

adott orszagban érvényes szabvanyokat! > Allitsa be a |abazat magassagat (c) a labak
segitségével, a mélyedés mélységének (x) és a
zuhanytalca magassaganak (a) megfeleléen: c=x - a

> A zuhanytalca padléhoz kapcsolt beszereléséhez
mérje meg a mélyedés mélységét (x)!

Labazat magassaganak beallitasa

Szerelési utasitasok

A szerelés eldtt vegye figyelembe a szerelést el6készitd Ecetsavmentes szilikon alkalmazasa

adatlapokat! Ezeket letdltheti az internetrél, > Hasznaljon alkoxibazisu szilikont!
a www.duravit.com weboldalrol.

m IEE Tomitokészlet hasznalata

> A beépités helyzetétdl és a helyi adottsagoktdl
fiigg6en hasznalja az opcionalis 792803 szamu
tomit6készletet a DuraSolid zuhanytalcak padléhoz
kapcsoltan torténd beszereléséhez!

> A tomitdkészlet beszereléséhez vegye figyelembe a
kiilon mellékelt utmutatot!
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n VaZne napomene

SODURAVIT

Namjenska uporaba

Upute za montaZu sastavni su dio tu$ kada Duravit i treba
ih paZl\jivo procitati prije montaze.

Ciljna skupina i kvalifikacija

Tu$ kade smiju montirati iskljucivo Skolovani
vodoinstalateri.

Objasnjenje simbola

E Uputnica na napomenu za montaZu u ovom
poglaviju

E Uputnica na daljnje upute

Zahtjev za pregledom (npr. na ogrebotine)

=N |[=9)

@
D

0:10:

o
o
o

Trajanje (npr. 10 minuta)

Zahtjev za provjerom zabrtvljenosti

> Potrebna radnja

Sigurnosne napomene
Steta na proizvodu i/ili materijalna Steta

Krsenje mjesnih propisa i regionalnih normi moze dovesti

do Stete na proizvodu i/ili materijalne Stete.

> 0Obavezno se pridrzZavajte svih instalacijskih propisa
mjesnih vodoprivrednih poduzeca kao i regionalnih
normi.

Napomene za montazu

Prije montaZe obratite pozornost na podatkovne listove
za prethodno postavljanje. Oni se mogu preuzeti na
web-stranici www.duravit.com.

[ A2 | B2 Koristite se setom za zabrtvljivanje

> Ovisno o ugradnji i danim dimenzijama koristite se
opcionalnim setom za zabrtvljivanje # 792803 tus
kada DuraSolid za ugradnju na razini poda.

> Za montazu seta za zabrtvljivanje pridrzavajte se
zasebnih uputa.

Varijanta A

Upotrijebite silikon bez octene kiseline
> Upotrijebite silikon na bazi alkoksida.

Varijanta B

[ B3 Ugradnja tu$ kade na razini poda

> Da biste tu$ kadu ugradili na razini poda, trebate
pripaziti na visine ugradnje pojedinih proizvoda
(a+b) i visinu sloja |jepila (z).

Upotreba zidnog profila

> Ovisno o ugradnji i danim dimenzijama koristite se
opcionalnim zidnim profilom # 790104 za zvucnu
izolaciju i prihvat proSirenja na podnoj oblozi.

820 ] B25 Upotrijebite silikon bez octene kiseline
> Upotrijebite silikon na bazi alkoksida.

Varijanta C

Upotreba seta za zastitu od buke

> Da biste ispunili povecane zahtjeve za zastitu
od buke u skladu s normom DIN4109/VDI4100/
SIA181, montirajte set za zastitu od buke # 791372.
> PridrZavajte se zasebnih uputa za montaZu seta za
zastitu od buke.

Ugradnja tus kade na razini poda

> Da biste ugradili tus-kadu na razini poda, izmjerite
dubinu nise (x).

PodeSavanije visine postolja

> Unaprijed podesite visinu postolja (c) putem noZica,
u skladu s dubinom niSe (x) i visinom tus-kade
(@:c=x-a

Upotrijebite silikon bez octene kiseline
> Upotrijebite silikon na bazi alkoksida.
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n Indicatii importante

SODURAVIT

Utilizarea conform destinatiei

Aceste instructiuni de montaj sunt parte componenta a
cazilor de dus Duravit si trebuie citite cu atentie Tnainte de
monta;.

Grupul tinta si calificarea
Montarea cazilor de dus este permisa numai instalatorilor

de instalatii sanitare calificati.

Explicatia simbolurilor

E Trimitere la indicatia de montaj din acest capitol
E Trimitere la alte instructiuni

Impunerea examinarii (de ex. in vederea
zgarieturilor)

=D

@
D

00:10:00] - Specificatie privind durata (de ex. 10 minute)

Impunerea verificarii etanseitatii

> Actiune necesard

Indicatii privind siguranta
Deteriorari ale produsului si/sau daune materiale

Incalcarea prevederilor si normelor locale sau specifice

tarii poate cauza deteriordri ale produsului si/sau daune

materiale.

> Respectati toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati, precum si standardele
specifice tarii.

Indicatii de montaj

Tnainte de montaj, cititi fisele tehnice de preinstalare.
Acestea pot fi descarcate pe Internet de la adresa
www.duravit.com.

A2 | B2 | Utilizarea setului de etansare

> In functie de situatia de montare si de
particularitatile locale, utilizati setul de etansare
optional # 792803 pentru cazi DuraSolid pentru un
montaj (a nivelul pardoselii.

> Pentru montarea setului de etansare respectati
instructiunile separate.
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Varianta A

Utilizarea de silicon fara acid acetic
> Utilizati silicon pe baza alcoxica.

Varianta B

BN Montarea cizii de dus la nivelul pardoselii

> Pentru a monta cada de dus la nivelul pardoselii,
respectati inaltimile de montaj ale produselor
individuale (a+b) si inaltimea stratului de adeziv (z).

Utilizarea unui profil de perete

> In functie de situatia de montaj si particularitatile
locale, utilizati profilul de perete optional # 790104
pentru fonoizolatie si preluarea dilatatiilor din sapa.

EZX B2 utitizarea de siticon fara acid acetic
> Utilizati silicon pe baza alcoxica.

Varianta C

Utilizati un set de izolare fonica

> Pentru a satisface cerintele ridicate privind izolarea
fonica n conformitate cu DIN4109/VDI4100/
SIA181, montati setul de izolare fonica # 791372.

> Pentru montarea setului de izolare fonica,
respectati instructiunile separate.

Montarea cazii de dus la nivelul pardoselii

> Pentru a monta cada de dus (a nivelul pardoselii,
masurati adancimea nisei (x).

Reglarea inal{imii soclului

> Reglati inaltimea soclului (c) prin intermediul
picioarelor, in functie de adancimea nisei (x) si de
fnaltimea cazii de dus (a): c = x-a

Utilizarea de silicon fara acid acetic
> Utilizati silicon pe baza alcoxica.



n Pomembni napotki

SODURAVIT

Predvidena uporaba

Navodila za montaZo so sestavni del kadi za prhanje
Duravit in jih morate pred montaZo pozorno prebrati.
Ciljna skupina in kvalifikacije

Kadi za prhanje smejo montirati samo strokovno

usposobljeni monterji sanitarne opreme.

Razlaga simbolov

dlil
il

@
D

0:10:

=)

Glejte napotke za montazo v tem poglavju

=

Glejte nadaljnja navodila

Napotek za vizualni pregled (npr. praske)

o
o
o

Podatek o ¢asu trajanja (npr. 10 minut)

Preveriti je treba tesnost

> Potreben je poseg uporabnika

Varnostna opozorila
Poskodbe na izdelku in/ali materialna $koda

Ravnanje v nasprotju z lokalnimi ali drzavnimi predpisi

in standardi ahko povzroci poSkodbe na izdelku in/ali

materialno Skodo.

> V celoti upoStevajte predpise javnih storitvenih podjetjih
glede instalacij in nacionalne standarde.

Napotki za montazo

Pred montaZo si oglejte tehnicne liste za predhodno
namestitev. Prenesete jih lahko s spletnega mesta
www.duravit.com.

[ A2 | B2 Uporaba kompleta tesnil

> 0Odvisno od situacije vgradnje in lokalnih danosti
uporabite opcijski komplet tesnil # 792803 za
kadi za prhanje DuraSolid, ki omogoca, da je kad
vgrajena izravnano s tlemi.

> Pri montazi kompleta tesnil upostevajte lo¢ena
navodila.

Moznost A

Uporaba silikona brez ocetne kisline
> Uporabite silikon na osnovi alkoksija.

MoZnost B

83 | Vgradnja kadi za prhanje izravnano s tlemi

> UpoStevajte vgradni visini posameznih izdelkov
(a+b) in viSino sloja lepila (z), da bo kad za prhanje
vgrajena izravnano s tlemi.

Uporaba stenskega profila

> 0dvisno od situacije vgradnje in lokalnih danosti
uporabite izbirni stenski profil # 790104 za zvo¢no
izolacijo in izravnavo raztezanja estriha.

820 ] B25 Uporaba silikona brez ocetne kisline
> Uporabite silikon na osnovi alkoksija.

MoZnost C

Uporaba kompleta za zascito pred hrupom

> Zaizpolnitev strogih zahtev za zasSc¢ito pred hrupom
po DIN4109/VDI4100/SIA181 montirajte komplet za
zasCito pred hrupom # 791372.

> Pri montaZi kompleta za zaScito pred hrupom
upostevajte loena navodila.

Vgradnja kadi za prhanje izravnano s tlemi

> Da bo kad za prhanje mogoce vgraditi izravnano s
tlemi, izmerite globino nise (x).

Nastavitev podnozja

> Nastavite viSino podnoZja (c) z nogami, glede na
viSino niSe (x) in kadi za prhanje (a): c=x - a

Uporaba silikona brez ocetne kisline
> Uporabite silikon na osnovi alkoksija.
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n Ba)kHu yKasaHuA

SODURAVIT

M3nonseaHe no npeaHasHavyeHue

PbKOBOACTBOTO 3@ MOHTAX € HeJlesIMMa 4YacT oT
noaaywosuTe KopuTa Duravit u Tpabsa ga ce npouete
BHMMATESIHO Npean MOHTaxa.

LleneBa rpyna u Kksanugukauusa

MopaywosuTe KopUTa TpﬂﬁBa na cé MOHTUPAaT CaMo 0T
OOYHEHVI MOHTaXHUUWN Ha CaHUTAPHO obopy.uBaHe.

0bsicHeHUe Ha CMMBOJIUTE

E MpenpaTka KbM MOHTA)XHU YKa3aHUS B Tasu
rnaea

E [lpenpaTka KbM AOMbHUTENIHO PbKOBOACTBO

= |[=)

M3nckBa ce BM3yasiHa NpoBepKa
(Hanp. 3a APacKoTUHMK)

@ MokasaHue 3a NPOABLIKUTENIHOCT
00:10:00]  (Hanp. 10 MUHYTK)

o

[penynpexaeHue 3a NpoBepKa Ha YMJIbTHEHOCTTa

> Heobxoanmu ca nencTeums

YKa3aHus 3a 6e3onacHocT
MoBpeau Ha NpoayKTa u/unu Apyru MaTepuasHu WweTu

Hecna3BaHeTo KaKTO Ha MECTHUTE, Taka 1 Ha

cneundunyHMTe 3a CbOTBETHATa AbpXaBa Hapeabu u

CTaHAapTV MOXeE Aa NPUYMHM NOBPEAM Ha NPOAYKTa

W/VNU apyrn MaTepuanHu LWeTu.

> CnasBaviTe 6e3 OrpaHMYeHns MOHTaXHUTE NpeanucaHuns
Ha MeCTHWUTe MpPMU 3a eHeprocHabasBaHe, KakTo U
cneundmryHMTe 3a CTpaHaTa CTaH4apTy.

YKa3zaHUd 3a MOHTaX

Mpean MOHTaXa Ce KOHCYNTUpPaNTe C TeXHMYecKaTa
[LOKyMEeHTauus 3a npefBapuTeseH MoHTaX. MoxeTe Aa f
n3TernuTe ot canmta www.duravit.com.

m m W3non3saHe Ha KOMMJIeKTa 3a YMTbTHABaHe

> B 3aBMCUMOCT OT YC/IOBMATA HA MOHTaX Y MECTHUTE
YCJTIOBUS U3MOJI3BAMTE OMLMOHANIHUS KOMIJIEKT 3a
ynnbTHABaHe N2 792803 3a noaayLwoBu KopuTa
DuraSolid 3a MOHTaX Ha HMBOTO Ha MoAa.

> 3a MOHTaXa Ha KOMIJIeKTa 3a YrIbTHABaHe
crnasBanTe OTAENHOTO PbKOBOACTBO.
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BapuaHT A

M3non3saHe Ha HeCcbAbp)Kall, OLleTHa KUcennHa
CUJINKOH

> M3non3BalnTe CUIMKOH Ha ba3aTa Ha aslKoKCH.

BapuaHT B

Brpa)xgaHe Ha NoAAyLIOBOTO KOPMTO Ha HUBOTO Ha

nopa

> 3a 4a MOHTMpaTe NoAAyLLIOBOTO KOPUTO HA HUBOTO
Ha noza, TpsibBa fa cna3eaTe BUCOUMHATA Ha
MOHTaX Ha BCEKM NPOAYKT (a+b) n BUCOUMHaTA Ha
cnos nenuno (z).

M3nonssaHe Ha npoqmn 3a CTeHeH MOHTaX

> B 3aBMCMMOCT OT yCNI0BMATA Ha MOHTaX ¥ MECTHUTE
ycnoeus Tpabsa Aa M3non3saTe ONLUOHANTHUA
npodus 3a cTeHeH MoHTax N2 790104 3a
3BYKOM30/1aLMA M YCBOSBAHE Ha pasLUMpeHnsTa B
3amaskaTa.

m m M3non3saHe Ha HeCcbAbpXKaLl OLLEeTHA
KUCeJZIMHa CUJIUKOH

> M3non3BanTe CUAMKOH Ha ba3aTa Ha aNIKOKCHU.

BapuaHT C

[la ce usnonssa KOMNJIEKT 3a 3ByKOM3o0nauus

> 3a /[la Ce U3MbJIHAT 3aBULLEHUTE U3UCKBAHUA KbM
3BYyKo3alUmMTaTa cbri. DIN4109/VDI4100/SIA181,
MOHTMpaiTe KOMMJIEKT 3a 3BYKOM30/1aLms
Ne 791372.

> 3a MOHTaXa Ha KOMMJeKTa 3a 3ByKoM3onaums
Cna3BaiiTe OTAE/THOTO PbKOBOACTBO.

BrpaxgaHe Ha NOAAYLIOBOTO KOPUTO HA HUBOTO Ha
8 noja
> 3a BrpaaaHeTo Ha No/yLIOBOTO KOPUTO HaPaBHO
C nojla u3MepeTe AblbounHaTa Ha HuwaTa (x).

HacTpoMBaHe Ha BUCOUMHATa Ha NOCTaBKaTa Ha
5 KpaueTa

> HacTpo#iTe npeaBapuTesIHO BUCOYMHATA HA
nocTaBKaTa Ha KpayeTa (c) ypes KpayeTaTa B
CbOTBETCTBME C AbNOOYMHATA HA HULWATA (X) M
BMCOYMHATA Ha NoAAYyLIOBOTO KOpUTO (a): c=X - a

M3non3saHe Ha HeCbAbPXKALL OLLeTHA KUCeSIUHA
CUJIUKOH

> W3non3panTe CUIMKOH Ha ba3aTa Ha aNIKOKCH.



n Svarigi noradijumi

SODURAVIT

Paredzetais lietojums

ST montaZas instrukcija ir Duravit dusas paliktnu
sastavdala, un pirms montazas ta ir ripigi jaizlasa.
Mérkauditorija un kvalifikacija

Dusas paliktnu montaZu drikst veikt tikai apmaciti

sanitartehniki.

Simbolu skaidrojums

Norade uz montazas noradijumu $aja nodala

Norade uz citu noradijumu

Aicinajums veikt vizualu parbaudi
(piem., skrapg&jumi)

3| 0 @H

o
o
ey
o
o
o

Laika norade (piem., 10 minates)

X

Aicinajums veikt hermétiskuma parbaudi

> NepiecieSama riciba

Drosibas noradijumi
Izstradajuma bojajumi un/vai materialie zaudéjumi

Parkapjot vietgéjos un valsts specifiskos noteikumus un

standartus, var rasties produkta bojajumi un/vai materialie

zaudéjumi.

> Jaieveéro visi vietéjo apgades uznémumu uzstadisanas
noteikumi un attiecigie valsts standarti.

Montazas noradijumi

Pirms montazas ievérojiet pirminstaléSanas datu lapas. Tas
ir pieejamas lejupieladei timekla vietné www.duravit.com.

[ A2 | B2 | Blivésanas komplekta izmantoSana

> Atkariba no montazas situacijas un vietgjiem
apstakliem DuraSolid dusas paliktnu iebavesanai
viena imenT ar gridu izmantojiet opcionalo
blivéSanas komplektu # 792803.

> Par blivéSanas komplekta montaZzu lasiet atseviska
instrukcija.

A variants

Etikskabi nesaturosa silikona izmantosana
> Izmantojiet silikonu uz alkoksida bazes.

B variants

B puzas paliktna iebivésana viena liment ar gridu
> Lai duSas paliktni ieblvétu viena iment ar gridu,
nemiet véra atsevisko izstradajumu konstrukcijas
augstumu (a+b) un imes kartas biezumu (z).

Sienas profila izmantoSana

> Atkariba no montazas situacijas un vietgjiem
apstakliem trok3nu slapésanai un gridas klajuma
deformaciju kompenséSanai izmantojiet sienas
profilu # 790104.

820 ] B25) Etikskabi nesaturo3a silikona izmantosana
> lzmantojiet silikonu uz alkoksida bazes.

C variants

Skanas izolacijas panela izmanto3ana

> Lai tiktu ievérotas skanas izolacijas augstas
prasibas saskana ar DIN4109/VDI4100/SIA181,
jauzstada skanas izolacijas panelis # 791372.

> Par skanas izolacijas panela montaZu lasiet
atseviska instrukcija.

Dusas paliktna iebivéSana viena liment ar gridu
> Lai duSas paliktni iebGvétu viena iment ar gridu,
izmeériet niSas dzilumu (x).

Pamatnes augstuma noreguléSana

> lzmantojot kajas, noregulgjiet pamatnes augstumu
(c) atbilstosi nisas dzilumam (x) un dusas paliktna
augstumam (a):c=x-a

Etikskabi nesaturo3a silikona izmanto3ana
> lzmantojiet silikonu uz alkoksida bazes.
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n Svarbis nurodymai

SODURAVIT

Naudojimas pagal paskirt)

Si montavimo instrukcija yra ,,Duravit” duo padékly
sudedamoji dalis, ir prie$ pradedant montuoti jg batina
atidziai perskaityti.

Tiksliné grupé ir kvalifikacija
DuSo padéklus leidZiama montuoti tik kvalifikuotiems

santechnikams.

Simboliy paaiskinimas

alil
4o

@
D

00:10:00] | ajko intervalo duomenys (pvz., 10 minuciy)

=)

Nuoroda ) montavimo nurodyma Siame skyriuje

=D

Nuorodg  kitg instrukcijg

Reikalavimas apziareéti (pvz., ar néra jbrézimy)

o

Reikalavimas patikrinti sandaruma

> Reikia atlikti veiksma

Saugos nurodymai
Zala gaminiui ir (arba) materialiné Zala

Nesilaikant vietiniy ir Salyje galiojanciy taisykliy bei

standarty, gali bati padaryta Zala gaminiui ir (arba)

materialiné Zala.

> Laikykités vietos komunaliniy paslaugy jmoniy jrengimo
reikalavimy bei Salyje galiojanciy standarty.

Montavimo nurodymai

PrieS pradédami montuoti atlikite pirminés instaliacijos
duomeny lapuose pateiktus nurodymus. Juos galite
parsisiysti i$ interneto tinklalapio www.duravit.com.

[ A2 | B2 Sandarinimo komplekto naudojimas

> Priklausomai nuo ymontavimo situacijos ir vietiniy
sglygy naudokite papildomai jsigyjamg sandarinimo
komplektg # 792803, skirtg DuraSolid duSo
padéklams grindy lygyje montuoti.

> Montuodami sandarinimo komplektg, laikykités
atskiros instrukcijos.

26 56974_DU_M_Stonetto/21.01.7

A variantas

Silikono be acto riigsties naudojimas
> Naudokite alkoksi grupés silikong.

B variantas

[ B3 DusSo padéklo montavimas grindy lygyje

> Montuodami duSo padéklg grindy lygyje,
atsizvelkite j atskiry gaminiy (a+b) pastatymo
auksty ir klijy sluoksnio (z) stor).

Sieny profilio naudojimas

> Priklausomai nuo ymontavimo situacijos ir vietiniy
sglygy, naudokite papildomai jsigyjamg sieny
profily # 790104 garso izoliacijai ir plétimuisi
iSlyginamajame grindy sluoksnyje uZztikrinti.

B2 8 sitikono be acto rigsties naudojimas
> Naudokite alkoksi grupés silikona.

C variantas

Garso izoliacijos komplekto naudojimas
> Kad baty iSpildyti garso izoliacijai keliami
reikalavimai pagal DIN4109/VDI4100/SIA181,
sumontuokite garso izoliacijos komplektg # 791372.
> Montuodami garso izoliacijos komplekty, laikykités
atskiros instrukcijos.

DusSo padéklo montavimas grindy lygyje

> DuSo padéklui ymontuoti grindy lygyje, iSmatuokite
nisos gyl (x).

Rémo aukscio nustatymas

> Rémo aukst) (c) i$ anksto sureguliuokite kojomis
pagal niSos gylj (x) ir duSo padéklo aukst) (@):c=x - a

Silikono be acto riigsties naudojimas
> Naudokite alkoksi grupés silikona.



n Onemli bilgiler
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Amacina uygun kullanim

Montaj kilavuzu Duravit dus teknelerinin bir parcasidir ve
montajdan once titizlikle okunmasi gerekmektedir.
Hedef Kitlesi ve Ozellikleri

Dus tekneleri sadece meslek egitimi gormus sihhi

tesisatcilar ve yetkili servisler tarafindan monte edilmelidir.

Sembollerin aciklamasi

Bu bélimdeki montaj bilgisine isaret etmektedir

Diger kilavuzlara isaret

Gozle kontrol etme talebi (6rn. cizikler
bakimindan)

3| 0 @H

o
o
ey
o
o
o

Siiresinin belirtilmesi (6rn. 10 dakika)

X

Sizdirmazlig kontrol etme talebi

> islem yapilmasi gerekli

Giivenlik uyarilari
Uriin hasari ve/veya maddi hasar

Yerel veya llkeye 6zgu yonetmeliklerin ve standartlarin
ihlal edilmesi Uriinde hasarlara ve/veya maddi hasarlara
neden olabilir.
> Yerel tedarik kurumlarinin montaj hiikiimlerine
ve llkelere 6zgil standartlara mutlaka uyulmasi
gerekmektedir.

Montaj bilgileri

Montajdan 6nce montaj dncesi hazirlik dékiimanlarina.
Bunlari internetten www.duravit.com adresinden
yukleyebilirsiniz.

lﬂ IEE Sizdirmazlik setinin kullanimi

> Montaj durumuna ve mahallindeki durumlara gére
DuraSolid dus teknelerine ait hemzemin montaj
icin # 792803 numarali opsiyonel sizdirmazlik
setini kullaniniz.

> Sizdirmazlik setinin montaji icin ayri kilavuza dikkat
ediniz.

Model A

Asetik asit icermeyen silikon kullanilmasi
> Alkoksi bazli silikon kullaniniz.

Model B

83 | Dus teknesinin hemzemin montaiji

> Dus teknesini hemzemin monte etmek igin ayri
urinlerin (a+b) kurulu yiiksekliklerine ve yapistirici
tabakasinin (z) yiiksekligine dikkat ediniz.

Lastik profili kullanilmasi

> Montaj durumuna ve yerindeki sartlara gére ses
yalitimi ve saptaki genlesmeleri karsilayabilen
# 790104 opsiyonel lastik profilini kullaniniz.

BN B8 asetik asit icermeyen silikon kullanilmasi
> Alkoksi bazli silikon kullaniniz.

Modle C

Ses yalitim contasi kullanimi

> DIN4109/VDI4100/SIA181 standartlarina uygun
artiriimis ses yalitim gereklerini yerine getirmek
icin # 791372 sayili ses yalitim contasini monte
ediniz.

> Ses yalitim contasinin montaji igin ayri kilavuza
dikkat ediniz.

Dus teknesinin hemzemin montaiji

> Dus teknesini hemzemin monte etmek icin 6n panel
derinligini (x) 8lciiniz.

Destek ayad yiiksekliginin ayarlanmasi

> On panelin derinligine (x) ve dus teknesinin
yiksekligine uygun olarak destek ayaginin
yiiksekligini (c) ayaklar lizerinden dnceden ayarlayin
(@:c=x-a

Asetik asit icermeyen silikon kullanilmasi
> Alkoksi bazli silikon kullaniniz.
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# 720145 - # 720150
# 720166 - # 720171

=

#790263
# 790269

#792407
# 792411
# 792412

100 - 150

# 790173

# 792803

# 791372

# 790104
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Einbaumadglichkeiten / installation possibilities

1
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www.duravit.com

SODURAVIT

Order no. 56974/21.01.7 We reserve the right to make technical improvments and design modifications to the products illustrated.



